
BIZ 782 279

• EN Telescopic tripod 3.20 m for laser level
• FR Trépied télescopique 3.20 m pour niveau laser

� FR : MODE D’EMPLOI
1 ‣ Retirer le capuchon en caoutchouc au bas de la 
perche. Insérez la perche télescopique à travers 
l’ouverture supérieure et inférieure du trépied, puis 
remettez le capuchon en caoutchouc sur la perche 
télescopique à la base.
2 ‣ Ajustez la longueur des pieds du trépied à la 
hauteur souhaitée.
3 ‣ Fixez le patin de stabilisation au sommet de la 
perche télescopique, puis étendez la perche à la 
hauteur requise en soulevant les crochets de 
verrouillage de la perche, pour libérer et verrouiller 
chaque section d’extension séparément.
4 ‣ Fixez le support laser réglable à la perche 
télescopique à la hauteur désirée en verrouillant & 
déverrouillant la pince à vis sur la perche.
5 ‣ Vissez le laser sur le filetage 5/8.

� EN : INSTRUCTION MANUAL
1 ‣ Remove the rubber cap at the bottom of the pole. 
Insert the telescopic pole through the top and bottom 
opening of the tripod, then put the rubber cap back 
on the telescopic pole at the base.
2 ‣ Adjust the length of the tripod legs to the desired 
height.
3 ‣ Attach the stabilizer pad to the top of the 
telescopic pole, then extend the pole to the required 
height by lifting the pole locking hooks, to release and 
lock each extension section separately.
4 ‣ Attach the adjustable laser support to the 
telescopic pole at the desired height by locking & 
unlocking the screw clamp on the pole.
5 ‣ Screw the laser onto the 5/8 thread.
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Patin de stabilisation 
pour contact avec le plafond. 

Stabilization pad for contact with the ceiling. Support réglable avec filetage 5/8.
Adjustable bracket with 5/8 thread.

Perche télescopique
Telescopic pole Ouverture supérieure et inférieure 

du trépied.
Top and bottom tripod opening.

Capuchon en caoutchouc
Rubber cap


